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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৯৯৭ [আজািতক নাারঃ ১০৫৫, ১০৫৬]

১৬/ সূযহন (سوفكتاب ال)
পিরেদঃ ৬৭৫. মসিজেদ সূযহেণর সালাত।

باب صلاة الْسوفِ ف الْمسجِدِ

আরবী

،نمحدِ الربةَ بِنْتِ عرمع نيدٍ، ععس نب يحي نكٌ، عالم دَّثَنح قَال ،يلاعمسدَّثَنَا اح

عن عائشَةَ ـ رض اله عنها انَّ يهودِيةً، جاءت تَسالُها فَقَالَت اعاذَكِ اله من عذَابِ

فَقَال مورِهقُب ف النَّاس ذَّبعيه عليه وسلم اال صل هال ولسشَةُ رائع لَتارِ‏.‏ فَسالْقَب

رسول اله صل اله عليه وسلم عائذًا بِاله من ذَلكَ‏.‏ ثُم ركب رسول اله صل اله

صل هال ولسر رفَم ،حض عجفَر سفَتِ الشَّمسَا، فبكرم غَدَاة عليه وسلم ذَات

اله عليه وسلم بين ظَهرانَ الْحجرِ، ثُم قَام فَصلَّ، وقَام النَّاس وراءه، فَقَام قياما

عكر لِ، ثُموالا اميونَ الْقد وهو ،ا طَوِيلااميق فَقَام فَعر ثُم ،ا طَوِيلاوعكر عكر ثُم ،طَوِيلا

ركوعا طَوِيلا، وهو دونَ الركوع الاولِ، ثُم رفَع فَسجدَ سجودا طَوِيلا ثُم قَام فَقَام قياما

قَام لِ، ثُموالا وعكونَ الرد وهو ،ا طَوِيلاوعكر عكر لِ، ثُموالا اميونَ الْقد وهو ،طَوِيلا

لِ، ثُموالا وعكونَ الرد وهو ،ا طَوِيلاوعكر عكر لِ، ثُموالا اميونَ الْقد وهو ،ا طَوِيلااميق

سجدَ وهو دونَ السجودِ الاولِ، ثُم انْصرف فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ما

شَاء اله انْ يقُول، ثُم امرهم انْ يتَعوذُوا من عذَابِ الْقَبرِ

বাংলা

৯৯৭। ইসমাইল (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত, এক ইয়াদী মিহলা তাঁর িনকট িকছু িজাসা করেত

এল। মিহলািট বলল, আাহ আপনােক কবেরর আযাব থেক পানাহ িদন। তারপর আিয়শা (রাঃ) রাসূল সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ক িজাসা কেরন, কবের িক মানুষেক আযাব দয়া হেব? তখন রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আিম আাহর কােছ পানাহ চাই কবেরর আযাব থেক। পের একিদন সকােল

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সাওয়ারীেত আেরাহণ কেরন। তখন সূযহণ আর হয়। িতিন িফের

এেলন, তখন িছল সূেযাদয় ও দুপুেরর মাঝামািঝ সময়। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর
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জরােলার মাঝখান িদেয় অিতম করেলন। তারপর িতিন সালাত (নামায/নামাজ) দাঁড়ােলন এবং লােকরাও

তাঁর পছেন দাঁড়ােলা। িতিন দীঘ িকয়াম করেলন। এরপর দীঘ কু করেলন। তারপর মাথা তুেল আবার দীঘ

িকয়াম কেরন। তেব এ িকয়াম থম িকয়ােমর চাইেত অায়ী িছল।

এরপর িতিন আবার দীঘ কু কেরন। তেব এ কু থম কুর চাইেত অায়ী িছল। এরপর িতিন আবার দীঘ

কু কেরন। তেব এ কু থম কুর চাইেত অায়ী িছল। তারপর িতিন মাথা তুলেলন এবং দীঘ িসজদা

করেলন। এরপর িতিন আবার দাঁিড়েয় দীঘ িকয়াম কেরন। অবশ তা থম িকয়ােমর চাইেত অায়ী িছল।

তারপর িতিন দীঘ কু করেলন, তা থম কুর চাইেত অায়ী িছল। তারপর দীঘ কু কেরন। অবশ এ

কু থম কুর চাইেত অায়ী িছল। এরপর িতিন িসজদা কেরন। এ িসজদা থম িসজদার চাইেত অায়ী

িছল। তারপর িতিন সালাত (নামায/নামাজ) আদায় শষ কেরন। এরপের রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

আাহর যা ইা তাই বলেলন। পিরেশেষ িতিন সবাইেক কবর আযাব থেক পানাহ চাওয়ার িনেদশ দন।

English

Narrated `Amra bint `Abdur-Rahman:

A Jewess came to `Aisha to ask her about something and then she said,
"May Allah give you refuge from the punishment of the grave." So `Aisha
asked Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), "Would the people be punished in their
graves?" Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) asked Allah's refuge from the punishment of
the grave (indicating an affirmative reply). Then one day Allah's Messenger
rode (to leave for some place) but the sun eclipsed. He returned on the (صلى الله عليه وسلم)
forenoon and passed through the rear of the dwellings (of his wives) and
stood up and started offering the (eclipse) prayer and the people stood
behind him. He stood for a long period and then performed a long bowing
and then stood straight for a long period which was shorter than that of the
first standing, then he performed a prolonged bowing which was shorter
than the first bowing, then he raised his head and prostrated for a long time
and then stood up (for the second rak`a) for a long while, but the standing
was shorter than the standing of the first rak`a. Then he performed a
prolonged bowing which was shorter than that of the first one. He then stood
up for a long time but shorter than the first, then again performed a long
bowing which was shorter than the first and then prostrated for a shorter
while than that of the first prostration. Then he finished the prayer and
delivered the sermon and) said what Allah wished; and ordered the people
to seek refuge with Allah from the punishment of the grave.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1004

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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